
Begäran om förhandsavgörande framställd av Tribunal de
première instance de Namur (Belgien) den 26 november
2008 – Atenor Group SA mot Belgiska staten – SPF

Finances

(Mål C-514/08)

(2009/C 32/32)

Rättegångsspråk: franska

Hänskjutande domstol

Tribunal de première instance de Namur (Belgien)

Parter i målet vid den nationella domstolen

Klagande: Atenor Group SA

Motpart: Belgiska staten – SPF Finances

Tolkningsfråga

Utgör artikel 4 första strecksatsen i rådets direktiv 90/435/EEG
av den 23 juli 1990 om ett gemensamt beskattningssystem för
moderbolag och dotterbolag hemmahörande i olika medlems-
stater (1) hinder för en nationell lagstiftning enligt vilken
avdragsrätten för utdelning som erhållits i form av definitivt
beskattad inkomst begränsas till förekomsten av skattepliktig
vinst hos moderbolaget?

(1) EGT L 225, s. 6.

Talan väckt den 25 november 2008 – Europeiska gemen-
skapernas kommission mot Republiken Polen

(Mål C-516/08)

(2009/C 32/33)

Rättegångsspråk: polska

Parter

Sökande: Europeiska gemenskapernas kommission (ombud: M.
Kaduczak och P. Dejmek)

Svarande: Republiken Polen

Sökandens yrkanden

Sökanden yrkar att domstolen ska

— fastställa att Republiken Polen har underlåtit att uppfylla sina
skyldigheter enligt kommissionens direktiv 2006/70/EG av
den 1 augusti 2006 om tillämpningsföreskrifter för Europa-
parlamentets och rådets direktiv 2005/60/EG med avseende
på definitionen av person i politiskt utsatt ställning, samt
tekniska kriterier för att kunna tillämpa lägre krav på kund-
kontroll och göra undantag på grund av finansiell verk-
samhet som drivs tillfälligt eller i mycket begränsad omfatt-

ning (1) genom att inte inom den föreskrivna fristen anta de
lagar och andra författningar som är nödvändiga för att följa
direktivet, eller i vart fall genom att inte omedelbart under-
rätta kommissionen om sådana bestämmelser, och

— förplikta Republiken Polen att ersätta rättegångskostnaderna.

Grunder och huvudargument

Fristen för att införliva direktiv 2006/70/EG löpte ut den
15 december 2007.

(1) EUT L 214, 4.8.2006, s. 29.

Begäran om förhandsavgörande framställd av Tribunal de
grande instance de Paris (Frankrike) den 27 november
2008 – Fundació Gala-Salvador Dali och Visual Entidad de
Gestión de Artistas Plásticos mot Société des Auteurs dans
les arts graphiques et plastiques, Juan-Leonardo Bonet
Domenech, Eulalia-Maria Bas Dalí, Maria Dela Carmen
Domenech Biosca, Antonio Domenech Biosca, Ana-Maria

Busquets Bonet och Mónica Busquets Bonet

(Mål C-518/08)

(2009/C 32/34)

Rättegångsspråk: franska

Hänskjutande domstol

Tribunal de grande instance de Paris

Parter i målet vid den nationella domstolen

Kärande: Fundació Gala-Salvador Dali och Visual Entidad de
Gestión de Artistas Plásticos

Svarande: Société des Auteurs dans les arts graphiques et plasti-
ques, Juan-Leonardo Bonet Domenech, Eulalia-Maria Bas Dalí,
Maria Dela Carmen Domenech Biosca, Antonio Domenech
Biosca, Ana-Maria Busquets Bonet och Mónica Busquets Bonet

Tolkningsfrågor

1) Kan Frankrike efter direktivet [2001/84/EG] av den
27 september 2001 (1) bibehålla en följerätt som förbehålls
arvingarna till förfång för personer som är testamentstagare
eller rättighetsinnehavare?

2) Är det förenligt med övergångsbestämmelserna i artikel 8.2
och 8.3 i direktivet [2001/84/EG] av den 27 september
2001 att Frankrike har undantagsbestämmelser?

(1) Europaparlamentets och rådets direktiv 2001/84/EG av den
27 september 2001 om upphovsmannens rätt till ersättning vid
vidareförsäljning av originalkonstverk (följerätt) (EGT L 272, s. 32).
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